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Opis kursu (cele kształcenia)
	Celem zajęć jest zapoznanie słuchaczy ze stanem polszczyzny z przełomu XX i XXI w. i dwóch dekad XXI stulecia, charakterystycznymi zjawiskami, procesami i tendencjami w niej występującymi. Po 1989 r. znacznie zwiększył się zasób leksykalny współczesnej polszczyzny, weszło do niej wiele zapożyczeń (głównie anglicyzmów), nastąpiło rozluźnienie norm językowych. Podczas zajęć słuchacze analizują w formie prezentacji wybrane zagadnienia z zakresu współczesnej polszczyzny, a później dyskutują na ten temat pod okiem prowadzącego.


Warunki wstępne
	Wiedza
	W01: Student ma odpowiedni zasób wiedzy na temat współczesnej polszczyzny, przede wszystkim poprawności i kultury języka (leksyki, semantyki, składni, ortografii, interpunkcji, frazeologii i stylistyki). 
W02: Student wie, jak ważna pozostaje świadomość językowa każdego użytkownika polszczyzny, niezwykle pomocna w rozwoju intelektualnym człowieka. 
W03: Student zdaje sobie sprawę z tego, że samokształcenie oraz doskonalenie się w sprawach języka w przyszłości jest obowiązkiem każdego inteligentnego człowieka po studiach.

	Umiejętności
	U01: Student umie wykorzystać w praktyce znajomość podstawowych zagadnień z zakresu współczesnej polszczyzny, jej zróżnicowania, odmian i stylów oraz odpowiednio ją wykorzystać.
U02: Student ma świadomość zmian, które zaszły w polszczyźnie po roku 1989 i później – na przełomie XX i XXI w. (w pierwszych dwóch dekadach). Wie, jak bardzo zwiększył się zasób leksyki współczesnej polszczyzny.

U03: Student potrafi się odnieść do postaw Polaków wobec ojczystego języka (puryzmu, konserwatyzmu, perfekcjonizmu, liberalizmu, leseferyzmu, indyferentyzmu).

	Kursy
	Gramatyka opisowa języka polskiego

Kultura języka polskiego 
Stylistyczno-redakcyjne opracowanie tekstów

Warsztaty redakcyjne 
Stylistyka praktyczna


Efekty uczenia się
	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01: Student ma wiedzę z zakresu gramatyki opisowej języka polskiego, kultury języka 
i stylistyczno-redakcyjnego opracowania tekstów oraz pogłębioną wiedzę na temat roli, jaką odgrywa język w rozwoju człowieka.
W02: Student wie o zróżnicowaniu stylowym polszczyzny, o istnieniu od wielu lat podwójnej normy językowej (wzorcowej i potocznej) i Ustawy o języku polskim z 7 października 1999 r.
W03: Student jest zaznajomiony z wyczesanym i wypasionym językiem najmłodszej polszczyzny i tzw. polszczyzną zapisaną obecną w internecie. 
	K_W 02, K_W 03, K_W05, E_W01, E_W02, E_W06, E_W08. K_W11, 
K_W 14, K_W15
K_W 08, K_W 09, K_W 11, 

KS_W07, E_W07, K_W 11, K_W 12

K_W 14, K_W15


	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01: Student umie wykorzystać w praktyce wiedzę językową wyniesioną z pierwszych lat studiowania, ocenić daną kwestię językową od strony leksykalnej, stylowej i poprawnościowej.
U02: Student potrafi się krytycznie odnieść do nowych zjawisk w polszczyźnie XXI w., odpowiednio je przeanalizować i ocenić.
U03: Student wie, że dobra znajomość polszczyzny jest wartością samą w sobie, niezwykle pożyteczną w życiu, którą cały czas należy poszerzać i wykorzystywać na co dzień.
	K_U01, K_U02, 
E_U05, E_U11,

KS_U01
K_U03, E_U10, K_U11, K_U12,


	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01: Student jest na bieżąco z rozmaitymi sprawami i zjawiskami dotyczącymi współczesnego języka polskiego i zmianami, jakie w nim zachodzą, odwiedza poradnie językowe, czyta literaturę fachową.
K02: Student widzi potrzebę upowszechniania wiedzy o języku polskim w różnych środowiskach, instytucjach i szkołach.
K03: Student ma świadomość ciągłego doskonalenia i samokształcenia się w sprawach współczesnej polszczyzny, wie, że język jest wartością, którą trzeba cenić.
	K_K02, K_K08
K_K10, K_08

K_K01, K_K05


	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	20
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	Ćwiczenia mają charakter zdalny (platforma Microsoft Teams). Po wstępnym omówieniu i przeanalizowaniu problematyki studentom podzielonym na grupy (3-4 osoby) zleca przygotowanie zespołowej prezentacji tekstowo-multimedialnej na temat wybranych przez prowadzącego zagadnień dotyczących współczesnego języka polskiego. Podczas zajęć zwraca się uwagę na jakość przygotowanej pracy (zebranie materiału, jego selekcja, strona merytoryczna i poprawnościowa oraz sposób przedstawienia całości). Ważną część zajęć stanowi dyskusja w gronie studentów i prowadzącego na temat obejrzanej i wygłoszonej prezentacji. 


Formy sprawdzania efektów uczenia się
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne
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	Kryteria oceny
	100-procentowe uczestniczenie w zajęciach, jakość pracy wniesionej do przygotowanej przez studentkę lub studenta prezentacji tekstowo-multimedialnej, aktywność danej osoby na zajęciach (np. zabieranie głosu podczas dyskusji po prezentacjach). Praca w domu.


	Uwagi
	


Treści merytoryczne (wykaz tematów)
	1. Współczesna polszczyzna  jak rozwinięty język narodowy, zdolny do zaspokajania różnorakich potrzeb komunikatywnych ludzi
2. Zróżnicowanie normatywne współczesnej polszczyzny, dwa poziomy normy językowej (wzorcowa i użytkowa). 
3. 25 lat Rady Języka Polskiego przy Prezydium Polskiej Akademii Nauk w 1996 r. oraz 22 lata od uchwalenia przez Sejm RP Ustawy o języku polskim z 7 października 1999 r. ze zmianami z dnia 11 kwietnia 2003 r. i 2 kwietnia 2004 r. 
4. Polszczyzna oficjalna i jej style funkcjonalne.

5. Polszczyzna  obiegowa (standardowa i potoczna). 
6. Analiza słowotwórcza i ocena normatywna regionalizmy i dialektyzmów w języku polskim.

7. Wyczesany i wypasiony język najmłodszej polszczyzny. Między kodem ograniczonym a kodem rozwiniętym. 

8. Polszczyzna internetowa jako nowy typ współczesnej polszczyzny zapisanej (na forach, w czatach, wywiadach internetowych, komentarzach medialnych). 
9. Postawy Polaków wobec ojczystego języka (puryzm, konserwatyzm, perfekcjonizm, liberalizm, leseferyzm, indyferentyzm). 
10. Słowa w poczekalni. Działalność Obserwatorium Językowego Uniwersytetu Warszawskiego.
11. Polszczyzna wzorcowa: wartością autoteliczna czy instrumentalna?
12.  Amerykanizacja, konsumpcjonizacja, karnawalizacja, potocyzacja i wulgaryzacja współczesnej polszczyzny.


Wykaz literatury podstawowej
	Chaciński B., Wypasiony słownik najnowszej polszczyzny, Kraków 2003.
Chaciński B., Wyczesany słownik najnowszej polszczyzny, Kraków 2005.
Gajda S., Współczesna polszczyzna naukowa – język czy żargon?, Opole 1990.

Grzenia J., Komunikacja językowa w Internecie, Warszawa 2006.

Malinowski M. Język niegiętki. Szkice o polszczyźnie po dwóch dekadach XXI w., t. I i II, Katowice 2019.

Malinowski M., O większą poprawność językową tekstów prawniczych i nie tylko, Kraków 2019.
Nowy słownik gwary uczniowskiej, red. H. Zgółkowa, Wrocław 2004.

O zagrożeniach i bogactwie polszczyzny, red. J. Miodek, Wrocław 1996.

Ożóg K., 2001, Polszczyzna przełomu XX i XXI wieku. Wybrane zagadnienia, Rzeszów 2001.

Słownictwo współczesnej polszczyzny w okresie przemian, red. J. Mazur, Lublin 2000.


Wykaz literatury uzupełniającej

	Formy i normy, czyli poprawna polszczyzna w praktyce, [red.] K. Mosiołek-Kłosińska, Warszawa 2014.

Markowski A., Polszczyzna końca XX wieku, Warszawa 1992.

Markowski A., Kultura języka. Teoria. Zagadnienia leksykalne, Warszawa 2012.

Polszczyzna 2000. Orędzie o stanie języka na przełomie tysiącleci, Kraków 2000.


Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)
	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	20

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	5

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	10

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	15

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	

	Ogółem bilans czasu pracy
	50

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2


6

